
СОГЛАШЕНИЕ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ
между

Кыргызско-Турецким университетом «Манас»
и

Филиалом компании HP Global Trading в Казахстане

Кыргызско-Турецкий университет «Манас» и Филиал компании HP Global Trading в 
Казахстане, далее именуемые «Стороны», с целью развития и укрепления сотрудничества, 
обмена информацией и опытом в области науки, профессионального обучения, 
исследований, а также внедрения инновационных технологий и решений, направленных на 
совершенствование образовательных процессов и повышение профессиональных 
компетенций, основываясь на принципах равенства и взаимной выгоды, подчеркивая 
необходимость создания базы для долгосрочного сотрудничества в новых условиях, пришли 
к взаимопониманию о нижеследующем:

Статья 1. Цели и области сотрудничества

1.1. Стороны стремятся развивать сотрудничество в области образования и научных 
исследований, направленных на повышение профессиональных компетенций студентов, 
преподавателей и других специалистов, а также на внедрение современных 
информационных технологий и платформ для повышения качества образовательного 
процесса.
1.2. Стороны будут активно обмениваться знаниями, научными данными, 
исследовательскими результатами, а также методическими и образовательными 
материалами в рамках совместных проектов, направленных на улучшение качества 
образования и научной деятельности.
1.3. Филиал HP Global Trading в Казахстане будет предоставлять возможности для 
использования технологических решений и платформ в области образования, а также 
предлагать профессиональные курсы, тренинги и сертификационные программы с участием 
специалистов HP, ориентированных на развитие навыков в сфере IT и цифровых технологий. 
HP предоставляет все услуги и материалы на бесплатной основе.

Статья 2. Основные направления деятельности

2.1. Использование ресурсов HP LIFE
Стороны будут предоставлять студентам и преподавателям Кыргызско-Турецкого 
университета «Манас» доступ к образовательным ресурсам и курсам HP LIFE, а также 
возможностям для обучения в области предпринимательства и цифровых технологий.
2.2. Продвижение курсов HP
Филиал HP Global Trading в Казахстане будет активно продвигать курсы, образовательные 
материалы и тренинги HP через различные каналы, включая онлайн-платформы, социальные 
сети и другие средства массовой информации.
2.3. Разработка и реализация совместных программ обучения и повышения 
квалификации
Стороны будут разрабатывать и реализовывать программы, направленные на повышение 
профессиональных компетенций в области технологий, науки, дипломатии и 
предпринимательства. Это будут как краткосрочные, так и долгосрочные программы, 
включая онлайн-курсы, стажировки и тренинги.
2.4. Взаимное продвижение новостей и событий



Стороны будут активно сотрудничать в вопросах продвижения новостей, научных 
исследований, а также культурных и образовательных событий, используя для этого 
социальные сети, вебсайты и другие коммуникационные платформы.

Статья 3. Права интеллектуальной собственности и лицензии

3.1. Право собственности
Каждая из Сторон сохраняет все права интеллектуальной собственности на свои разработки, 
продукты, программное обеспечение и материалы. Никакие права на интеллектуальную 
собственность не передаются в рамках настоящего Соглашения, если иное не предусмотрено 
отдельными соглашениями.
3.2. Материалы третьих лиц
Филиал HP Global Trading в Казахстане не будет использовать материалы третьих лиц в 
рамках мероприятий, связанных с сотрудничеством, без предварительного письменного 
согласования с Кыргызско-Турецким университетм «Манас», включая соблюдение всех 
лицензионных и авторских прав.
3.3. Ограничения на фоновые интеллектуальные права
Ничто в настоящем Соглашении не предоставляет права или лицензии на использование 
фоновых интеллектуальных прав одной из Сторон без отдельного соглашения.

Статья 4. Заявления и гарантии, отказы от ответственности

4.1. Заявления и гарантии
Каждая сторона заявляет и гарантирует, что:
а) она обладает всеми необходимыми полномочиями для заключения и выполнения 
обязательств по настоящему Соглашению;
б) выполнение обязательств по настоящему Соглашению не нарушает никаких соглашений 
с третьими сторонами;
в) она соблюдает все применимые законы и нормативные акты в своей деятельности.
4.2. Отказ от ответственности
Стороны согласны, что ни одна из них не несет ответственности за непрямые убытки, 
упущенную выгоду или косвенные последствия, возникающие в рамках реализации 
совместных программ и проектов.

Статья 5. Электронные подписи

Настоящее Соглашение может быть подписано в электронном виде. Подписи, 
оформленные с применением электронных подписей, имеют юридическую силу, 
аналогичную Подписи на бумажном носителе, и признаются действительными в рамках 
данного Соглашения.

Статья 6. Срок действия и прекращение Соглашения

6.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с даты подписания и будет действовать в 
течение трех (3) лет. Соглашение будет автоматически продлеваться на последующие 
трехлетние периоды, если ни одна из Сторон не уведомит другую сторону о своем намерении 
прекратить его действие за шесть (6) месяцев до окончания срока действия.
6.2. Стороны могут в любое время прекратить действие Соглашения путем направления 
письменного уведомления другой стороне. В таком случае, обязательства, уже начатые в



рамках соглашения, будут завершены в соответствии с условиями, установленными в 
проектной документации.

Статья 7, Заключительные положения

7.1. Стороны обязуются консультироваться и координировать действия в процессе 
реализации настоящего Соглашения.
7.2. Все разногласия, возникающие при толковании и выполнении данного Соглашения, 
будут разрешаться путем переговоров и консультаций между Сторонами.
7.3. Соглашение подписано в двух экземплярах, каждый из которых имеет одинаковую 
юридическую силу.

От имени
Кыргызско-Турецкого университета «Манас»

От имени Филиала компании HP 
Global Trading в Казахстане
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